
J A N C S Ó E L E M É R A Holnap évfordulójára 

Hat évtizeddel ezelőtt, 1908-ban jelent meg Nagyváradon A Holnap című an­
tológia, amely maga köré tömörítette a korabeli Magyarország társadalmi és iro­
dalmi megújulásáért küzdő modern magyar írókat: Ady Endrét, Juhász Gyulát, 
Babits Mihályt, Balázs Bélát, Dutka Ákost, Emőd Tamást és Miklós Jutkát. A Hol­
napból két kötet látott napvilágot. Az első kötetben Antal Sándor, a másodikban 
Kollányi Boldizsár foglalt harcosan állást bevezető tanulmányában a forradalmian 
új magyar irodalom mellett. Ugyanebben az esztendőben indult meg a Nyugat 
folyóirat is, A Holnap programját és írói körét kiszélesítve. 

A Holnap megjelenése új fejezetet nyitott abban a harcban, amelyet Ady 
Endre, a forradalom „viharmadara" indított társadalmunk gyökeres, demokratikus 
átalakításáért, az együttélő népek testvériségéért és a magyar irodalom forradalmi 
megújhodásáért. Ez az irodalmi háború a magyar irodalom legszenvedélyesebb, a 
reakciós és haladó erőket egyaránt felkavaró és állásfoglalásra késztető harca volt, 
s egyúttal előkészítője is az eljövendő forradalmaknak. Amikor az antológia Nagy­
váradon megjelent, Ady mögött állott már a költészetét is előkészítő nagyváradi 
és párizsi forradalmi publicisztikája, már napvilágot láttak az Új versek és Vér 
és arany kötetei. A magyar költészet egén új, minden elődjénél fényesebb csillag 
jelent meg, s világirodalmi jelentőségét, forradalmi humanizmusát minden év, min­
den nagy történeti esemény: háborúk és forradalmak viharai egyre jobban igazol­
ják. De hat évtizeddel ezelőtt Ady költészetének igazi mélységeit még csak a min­
den újért lelkesedő modern írók és értelmiségiek szűk tábora ismerte fel. A kö­
rösparti Párizs, Nagyvárad érdeme, hogy itt találja meg először azt a baráti kört, 
mely publicisztikája s később költészete kibontakozását elősegíti. 

Ady és Nagyvárad szinte elválaszthatatlanul egybefonódott, fogalommá vált 
irodalomtörténetírásunkban. Az egykori kortársak, sőt maga Ady sem látta azon­
ban nagyváradi éveinek igazi jelentőségét. Fehér Dezső szerint Ady csak 1917-ben 
gondolt válogatott publicisztikai írásai kiadására és „heteken át nagy gonddal 
és önkritikával olvasta át, válogatta ki és revideálta régi újságcikkeit." (Ha hív az 
acélhegyű ördög. Nagyvárad, 1927. 4.) Ady Endre nem érte meg cikkgyűjteménye 
megjelenését, sőt az összegyűjtött kézirat is elveszett. Az 1917-ben felvetett tervet 
végül is Fehér Dezső valósította meg. Ő ismerte fel először Ady váradi újságíró­
éveinek jelentőségét, és mutatott rá — a kortársi szubjektív visszaemlékezésekkel 
szemben — az alig ismert és elfelejtett Ady-újságcikkek forradalmi tartalmára. 

Fehér Dezső úttörő munkája óta fél évszázad telt el, számtalan tanulmány, 
adatközlés bővítette ki az általa összegyűjtött anyagot, s végül az elmúlt években 
— 1955 és 1968 között — napvilágot látott hét hatalmas kötetben Ady prózai írá­
sainak kritikai kiadása is. Ma már egyre világosabban látjuk, mit köszönhet Ady 
Nagyváradnak, de azt is tudjuk, hogy az Értől az Óceánig vívő úton a körösparti 
Párizs csak egyik fontos állomása volt a költőzseni világirodalmi csúcsok felé törő 
útjának. A marxista irodalomtörténetírás és filológia a közíró Ady munkásságát 
sokoldalúan tárta fel, rámutatva arra az alapvető tételre, hogy a nagy költő forra­
dalmi publicisztikája nagy tudatossággal készíti elő költészetét. Révai József mél­
tán nevezi publicisztikája alapján Adyt magyar Leninnek, Bóka László pedig ezek-



kel a szavakkal fejezi be monográfiája első kötetét: „1903-ban megírja Ady a 
Vizió a l á p o n - t , »A könnyek asszonyá«-t s ezzel irodalmunknak s a világiroda­

lomnak új korszaka kezdődik" (Ady Endre élete és müvei. Budapest, 1955. 316). 

Ady Endre és Nagyvárad viszonyát is úgy kell néznünk, mint minden nagy 
és korszakot formáló zseni viszonyát környezete élményadó anyagához. Az epigont 
és a középszert megmagyarázza és determinálja a környezete, a zseni a környezete 
élményanyagából ú j világot teremt, s a maga teremtette világ fényével, sajátos 
szépségével ragyogtatja be életútja állomásait: Érmindszentet, Zilahot, Nagyváradot, 
Párizst és egész Európát. Az utókor Ady szemével látta és látja Nagyváradot és 
Párizst is, de ez a világ új és egyedülálló, senki által nem utánozható való és álom­
világ. Mit kapott mégis Ady Endre Váradtól fiatal éveiben, s milyen érzelmi, em­
beri kapcsolatok kötik haláláig a körösparti Párizshoz? 

A századforduló Nagyvárada nemcsak fejlődő modern város, de tükrözi ki­
csiben az ország összes alapvető ellentéteit és megoldásra váró problémáit: leszá­
molást a püspökök és mágnások uralmával, a nemzetiségi problémákat, az elnyo­
mott és kizsákmányolt munkásság és parasztság forradalmi törekvéseit, a haladó 
polgárság szembefordulását mindennel, ami régi, elavult és pusztulásra ítélt. A szá­
zadfordulótól a világháborúig terjedő másfél évtizedben alkalma van Adynak meg­
ismerni és baráti kapcsolatot szőni az állandóan vagy átmenetileg Nagyváradon 
élő radikális értelmiség vezetőivel: írókkal, újságírókkal, közéleti harcosokkal. Kö­
zülük kiemelhetjük Somló Bódogot, Várady Zsigmondot, Juhász Gyulát, Nagy 
Endrét, Emőd Tamást, Balázs Bélát, Bíró Lajost, Fehér Dezsőt, Szabó Dezsőt, 
Dési Gézát, Lengyel Gézát s kivülük még a modern irodalmi ízlésért, a radikális 
polgári szemlélet érvényesítéséért, a társadalmi átalakulásért harcoló, ma már alig 
ismert újságírók, színészek, orvosok és értelmiségiek széles táborát, Ady szűkebb 
és tágabb baráti és ismeretségi körét, hol harcos világnézete és forradalmi költé­
szete hamar visszhangra talált. Nagyváradon ismeri meg Iosif Vulcant, s ott be­
mutatott színművéről ő ír bírálatot a Nagyváradi Lapokba. A korszak nagy román 
íróival való közvetlen kapcsolatteremtés ihlete is váradi élményeiből fakad, s vezet 
el később Emil Isac-kal és Octavian Gogával való megismerkedéséhez, A magyar 
jakobinus dala forradalmi összefogást hirdető programjához. Váradról nyílik kapu 
nemcsak Párizs, de Erdély felé is, a Váradon élesen, de mégis provinciális viszo­
nyok között jelentkező problémák, ellentétek felismerése viszi tovább a társadalmi, 
a nemzeti s azon túl az emberiség nagy kérdéseinek meglátásához. Ezt kapta Vá­
radtól Ady, de amit onnan magával visz és visszaad élményadó városának, az már 
nemcsak eszmeileg és művészileg százszorosan több, hanem egész nemzetéhez és 
az emberiséghez szól. 

1908-ban költőfejedelem már, aki büszkén írhatta: „Ne félj hajóm, rajtad a 
Holnap h ő s e . . . " 

Az Adyt követők táborából, az „új horizontok" felé haladókból alakul ki a 
Holnap Társaság, a nagy költő szelleme az elindulás fő ihletője. Bár gazdag iroda­
lom alakult ki A Holnapra vonatkozólag, mégsem állíthatjuk ma sem, hogy kelet­
kezésének pontos körülményeit a filológia teljes mértékben feltárta volna. A kuta­
tást elsősorban a Holnap-mozgalom résztvevőinek és közvetlen kortársainak visz-
szaemlékezései nehezítik meg. Dutka Ákos, Hatvany Lajos, Juhász Gyula — hogy 
csak néhányat említsek a visszaemlékezők közül — elsősorban a Holnap-mozgalom 
keletkezésének légkörét, hangulati elemeit örökítették meg. Juhász Gyula szép ver­
sében emlékezik vissza Váradra: 



Várad; hol Ady Endre arca 
Ragyogott éjszakák homályán 
S új versek csengő könnyű harca 
Vágott rendet a régi gárdán 
S a kávéházi zűrbe, zajba 
Tárogatónk zendült, kiáltván: 
Hogy akik itt sírnak, loholnak 
Mind váteszeid, tarka Holnap! 

Ugyancsak Juhász Gyula írja a Holnap Társaság megalakításának körülmé­
nyeiről: „Ebben az időben sokszor szó esett a vidéki sajtóban a magyar irodalom 
decentralizációjáról és a körösparti Párizs — ahogy akkor Váradot elnevezték — 
mindenképpen a legalkalmasabbnak látszott erre a feladatra. Így történt, hogy a 
kávéházi beszélgetések során elhatároztuk egy antológia kiadását." (Kispéter András: 
Juhász Gyula. Budapest, 1956. 75). A Holnappal kapcsolatban mind a visszaemlé­
kezések, mind a legújabb kutatások beszélnek folyóiratról, antológiáról, társaság­
ról és mozgalomról. Az egymásnak e tekintetben ellentmondó visszaemlékezések 
nem tévednek lényegében, mert a baráti beszélgetések során kezdetben még nem 
tisztázódott, hogy az új írói csoportosulás folyóiratot indít vagy antológiát ad ki. 
Végül is a hónapokig tartó megbeszélések és levelezések nyomán antologia kiadá­
sát határozzák el. Így jelenik meg 1908 szeptemberében A Holnap első kötete, majd 
a következő évben a második. A Holnap Társaság viszont nem jogi formákat be­
t a r tó irodalmi tömörülés lett, hanem annak a kötetlen formák között megalakult 
baráti körnek a neve, amely az új írói törekvések diadalra juttatása végett jött 
létre. A Holnap Társaság természetesen irodalmi mozgalmat is jelöl, mert tagjai 
a legkülönbözőbb terveket szőtték, s részben meg is valósították a modern ma­
gyar irodalom széleskörű népszerűsítése érdekében. 

A keletkezés körülményeire hadd idézzük Dutka Ákos visszaemlékezését: 

Megint itt van a küszöbön a Kölcsey, meg a Kazinczy kora. Ha l l juk már , 
ha l l juk Ady verse iben az új magya r igéket, az új szóösszevonásokat, ami még 
idegen a bugr is füleknek, de mi m á r esküszünk, hogy ez a ho lnap , a forrongó 
jövendő szava. Vasá rnap délelőt tökön b e ü l ü n k az Emke-kávéház belső szeg­
letébe. Elénk r ak juk a vi lág m i n d e n tá járól befutot t képes ú jságokat : a lon­
doni Graphic- tó l a párizsi Sourir - ig . És nézeget jük Gaugu in tahi t i - i képeit . 
Blériot új repülőgépmodel l je i t . Juhász m á r verssorokat f i rkál az egyik G a u ­
gu in-kép a lá : Táncol j , Noa Noa! M á r ot t j á r Tah i t iban , m á r szétfoszlik köröt­
t ünk a vá rad i kávéház . El tűnik a város s tú l a Körösön az elsül lyedt A t l an ­
tisz hang ja i t hal l juk. Mennyi szép minden , menny i szent m i n d e n s mind a 
másé, dadogjuk könnyesen Ady versé t s t ovább nézeget jük a Cyrano és a 
Chan téc la i r pár izsi díszleteit. Egy ilyen révedező, á lmodó v a s á r n a p délelőt tön 
p a t t a n ki a gondolat köztünk, hogy bezzeg n e k ü n k nincs egy i lyen szép képes -
u j ságunk —, de még egy igazi ú jhangú folyóira tunk sem. 

— Csiná l junk egyet — szólalt meg An ta l Sándor , n e k e m éret tségiző isko­
la tá r sam, J u h á s z n a k egyetemi kollégája. 

— Mégpedig itt, Vá radon — ve te t t em közbe én —, távol a pest i k l ik­
kektől . 

— A Sonnenfe ld -nyomda meg is cs inálná, különbül , m i n t Pes ten — foly­
t a t t a Anta l Sándor . 

— Tudjá tok-e , mi lyen nagyszerű lenne egy ú jhangú folyóirat — szólalt 
meg Juhász —, hiszen vagyunk m á r százan is, ak ik k inő t tünk a Hétből , az 
Új Időkből, meg az öreg Vasárnapi Újságból. Számolni kezdte : 

— It t v a n Kosztolányi Dezső, Babi ts Mihály, Oláh Gábor , Balázs Béla s 
az egész egyetemi K o m j á t h y Társaság. Higgyétek el, szívesen jönnének velünk, 
ha cs iná lnánk i t t va lamit , Váradon . 



— Hát a k k o r cs iná lunk — kiá l to t tuk egyszerre An ta l Sándor ra l . 
— Meg kell beszélni Sonnenfe ldékkel . Ők úgyis ve r senyeznek a gyomai 

K n e r - n y o m d á v a l — te t te hozzá An ta l Sándor . 
— Vár ja tok — mond ta Juhász —, előbb t u d n u n k kell, k ikre számí tha tunk , 

majd én í rok egyetemi f iúknak. 
Ettől a vasá rnap tó l kezdve n e m a lud t ki az á lmodot t v á r a d i folyóirat 

terve . Folyton er rő l beszél tünk, b á r senki sem t u d t a közülünk, ki és hogyan 
fedezné a köl tségeket . An ta l Sándor ugyan számítgato t t : h á n y pé ldány t lehe tne 
elhelyezni s menny i h i rde tés re s zámí tha tnánk . J u h á s z pedig komolyan levele­
zett. Az első választ Kosztolányi Dezsőtől kap tuk . Ő fölényes, parnasszus i 
hangon e lutas í to t ta a ka landos , diákos vidéki te rve t . Nemsoká ra Oláh Gábor 
is ír t . Ő a debreceni Bokré t á r a h iva tkozot t és szer inte minden újfajta i ro­
dalmi szervezkedés csak Debrecenből indu lha t . A ki térő levelek n e m kedve t ­
len í te t tek el bennünke t . Sőt An ta l Sándor , aki m á r meg já r t a Svédországot és 
megír ta a Trondhjemi herceg c ímű regényét , nek ivadu l t és vál t ig ve r t e az 
asztalt . (Dutka Ákos : A „Holnap" városa. Budapest , 1955. 149—151.) 

Hatvany Lajos is több ízben ír A Holnapról, számunkra ezúttal legjellemzőbb 
1908-ban írt bírálata az antológiáról. Hatvany cikke a Pesti Napló 1908. szeptem­
ber 23-iki számában jelent meg, és tükrözi azt a hatást, amit rá és a modern ma­
gyar irodalomért rajongókra a kötet megjelenése gyakorolt: 

Igaza v a n An ta l Sándornak , ki A Holnap hé t köl tő jének összegyűjtötte 
verseit . A m a g y a r i roda lomtör t éne tnek új fejezete kezdődik. V a n n a k emberek, 
kik — h a a szemük összevil lant — első l á t á s ra megér t ik , és v a n n a k emberek , 
k ik az egymásra először vete t t t ek in te tükben kölcsönösen i smer ik félre és gyű­
lölik meg egymást , k iket a fiatal szemek fényes összevil lanása felbőszít. Mit 
je lent ez? A szavak ismét csa tasorban ál lnak, m i n t egykor Kazinczy korában , 
min t Petőfi és A r a n y idejében. I t t szakadások, különválások, a lakulások van ­
nak, i t t forrong va l ami — ne fél jünk a szótól —, itt a for radalom!" (Hatvany 
Lajos: Ady. Budapest , 1959. I. 34.) 

A Holnap keletkezését és hatását tükröző gazdag kortársirodalom és a ké­
sőbbi visszaemlékezések nyomán bontakozott ki, már a húszas években, az emlí­
tett kérdéssel foglalkozó Ady-filológia. Földessy Gyula és Dóczy Jenő alapvető 
tanulmányai és adatközlései már ekkor sok pontos tényanyagot örökítettek meg. 
és részben meg is magyaráztak. Földessy Gyula Adalékok az Ady és A Holnap 
körüli vitához és Dóczy Jenő Ady, a holnaposok és a szocialisták című tanulmá­
nyai (Ady-Múzeum. I. Budapest, 1924.) elsősorban A Holnap körüli gazdag hírlapi 
anyagot közlik részben vagy egészben, s az antológia körüli vitákat ismertetik. 
A későbbi Ady-filológia Földessy és Dóczy anyagát kiegészítette, főleg A Holnap 
keletkezési körülményeire vonatkozó levelezés kiadásával. E levelezés alapján azon­
ban csak részben tisztázódtak A Holnap keletkezésére, címére, mozgalmi vonatko­
zásaira, belső ellentéteire vonatkozó problémák. A közölt levelekből tudjuk, hogy 
Ady 1908. február 27-én ment Váradra megbeszélni az induló új írócsoportosulás 
programját. Március végén már kértek tőle verseket, és májusban 4 új versét el is 
küldi az antológia számára. 1908 májusában a kötet anyaga készen van, de e le inte 
a Hét magyarok címre gondoltak. Később A Holnap címet fogadta el a kötet szer­
kesztősége, valószínűleg — a legendás és anekdotikus visszaemlékezések közléseivel 
ellentétben — nem Ady közvetlen biztatására, hanem az Adynál és a modern 
magyar irodalomban oly gyakran szereplő „holnap"-versekre gondolva. 1908-ban 
je lent meg Adynak A Holnap elébe című verse, de előző köteteiben gyakori a 
Holnapra való szimbolikus hivatkozás. A tervezett folyóirat helyett így született 
meg A Holnap antológia és ugyancsak 1908-ban indul meg A Holnap mozgalmával 
egyidőben a modern magyar irodalom legjelentősebb folyóirata, a Nyugat. 



A Holnap első kötete 4 új és 35 már megjelent Ady-verset közölt. Az 1908 
szeptember elején megjelenő antológia egyúttal a holnaposok mozgalmának 
kezdetét is jelzi. 1908. szeptember 27-én tartotta A Holnap körüli írócsoport 
Nagyváradon első irodalmi ünnepségét. A Vajda János emlékére szentelt ün­
nepre írta Ady Endre Egy néhai költő című versét, majd beszédében Apáczai 
Csere, Kazinczy, Petőfi és Vajda emlékét, európaiságát állította szembe az 
uralkodó osztályok kultúra-ellenességével. Az 1909-ben megjelent második 
Holnap kötet is csak költőket tömörített maga köré. 

Az antológia körül kitörő harc lényegében folytatása a haladó és reakciós 
erők között folyó irodalmi, világnézeti vitáknak. Találóan írja ekkor Ady 
Endre Irodalmi háborgás és szocializmus című cikkében hogy „Az új , elát­
kozott (ráadásul nem is politikai programmal dolgozó) magyar irodalom: va­
lószínű előfutárja Magyarország megkésett, de most már nem sokáig halaszt­
ható, szociális átalakulásának". A Holnap mozgalma, élén Ady Endrével, szel­
lemi előkészítője is volt az időszerű társadalmi átalakulásoknak, s egyút­
tal hídépítője az együttélő népek haladó írói közeledésének. A Holnap és a 
Nyugat indulásának évében jelennek meg a legelső jelentős Ady-fordítások 
románul, szerbül és szlovákul. S ugyancsak nem véletlen, hogy 1908 után 
egyre sűrűsödnek a világháború kitöréséig mind román, mind magyar rész­
ről a közeledési kísérletek. 

A holnaposok és elsősorban Ady költészete segíti elő 1918 után a romá­
niai magyar irodalom kibontakozását, sajátos céljai felismerését mind esz­
mei, mind művészi vonatkozásban. A holnaposok és Ady szellemi öröksége 
így él és hat tovább a két háború közötti romániai magyar irodalom folyó­
irataiban, a nagyváradi Tavasz és Aurora, az aradi Géniusz, a kolozsvári 
Napkelet, Erdélyi Helikon és Korunk, a marosvásárhelyi Zord Idő írói köré­
ben, a román és magyar írók testvériségét hirdető akcióiban, fordításokban, 
visszaemlékezésekben és az újarcú fiatal nemzedék minden haladó mozgalmá­
ban. Ezt az örökséget őrizzük kegyelettel és adjuk tovább élő örökségként a 
mai fiataloknak. „Ifjú szívekben s mindig tovább" — ezt hirdette Ady Endre, 
ezt vallották az egykori holnaposok. Szocializmust építő hazánk boldogsá­
gát, testvériségünket Ady és a holnaposok hitével, páratlanul gazdag művé­
szetével és humanizmusával szolgáljuk. 
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